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• Macpherson : Ossian (1760)
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Alfons Mucha :

L’épopée slave 

(1911-1919)









9/ langue et peuple

✎ La force spirituelle de l’humanité 

se réalise concrètement dans l’esprit d’un peuple et sa 
singularité nationale  

La langue est le produit de la conscience linguistique de 
la nation. 

↔ ?
← ←



9/ langue et peuple

✎ les inconvénients de la méthode :

définitions circulaires :  

• le peuple et la langue sont «indissolublement liés»
• la langue est le bien d’un peuple particulier
• le peuple est un ensemble de gens parlant la même 
langue 

 ☞ problème : les Suisses romands sont-ils le 
peuple français? 



9/ langue et peuple

✎
«La langue d’un peuple est son esprit et son esprit 
est sa langue» 
Mais l’esprit du peuple (der Volksgeist) et le caractère 
national ne sont connaissables que par la langue du 
peuple. 



Fr. RATZEL : Deutschland. 
Einführung in die 

Heimatkunde, Berlin, 1898



• Un fin linguiste : Bismarck

Une langue, c’est un 
dialecte qui a une armée et 
une diplomatie





Langue et nation : deux situations, deux notions

théorie contractualiste théorie romantique

✎ projet politique ✎ existence de toute 
éternité

✎ Gesellschaft ✎ Gemeinschaft

✎ civilisation ✎ culture

✎ mécanique ✎ organique

✎ jus solis ✎ jus sanguinis
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Karlsbrücke  /  Karlův most



Nerudova ulice









deux options :
le calque l’emprunt

землепись география

géographie
γεο-  γραφειν

polonaistchèque
geografjazeměpis

slovène
geografija / zemljepis

serbe
географиja

croate

geografija / zemljopis



telefon / brzoglas

Fernsprecher



televizija / dalekovidnica 
Fernsehen



renesance
≠ 

narodní obrození 

buditele✎



1753-1829

Josef Jungmann

1773-1847



Jungmann :

Dans ses Entretiens sur la langue tchèque (Rozmlouvání o 
jazyce českém), il établit le programme culturel de sa 
génération, il y fait l'éloge du tchèque de la haute époque et 
critique le statut abâtardi de la langue de son temps quand 
les Tchèques parlent mal, font des erreurs grammaticales et 
utilisent en partie la grammaire et le lexique allemands. Il 
expose dans cet entretien entre un défenseur et un opposant 
à la pureté de la langue l'idée que la définition du Tchèque 
n'est pas celui qui est de sang tchèque mais celui qui parle la 
langue.



parler allemand en tchèque?

Pane verchný, platit, prosím!

Herr Ober, zahlen, bitte!

25

dvadcet pět pět a dvadcet



deux options :
le calque l’emprunt

pol. 
teatr

all. Theater

tch.
divadlo

dívat se

(ru. удивляться)



Národní divadlo



Le problème 
ukrainien 

































le contre-discours par le retournement







langues littéraires :

faire du discontinu à partir d’un continuum



кôнь куонь

конь

кiнь

Les allophones dialectaux



Quelle langue parlez-vous?

« Розмовляємо по 
нашому»



родной язык / рiдна мова  

 литературный язык / spisovný  jazyk / književni jezyk

langue maternelle / langue nationale / langue littéraire / 

langue des linguistes

Autriche : Umgangsprache Hongrie : Muttersprache

la statistique linguistique des recensements de population :

quelle question sur la langue?



Conclusion
L’ethno-culturalisme et la linguistique 
essentialiste sont la feuille de vigne 
des problèmes socio-politiques.

Considérer les êtres humains comme des 
objets de la botanique est une pensée 

archaïque, refus de la modernité industrielle.



Dans l’idéologie néo-romantique, les 
langues sont 

(que devient la langue comme instrument de communication?)

• objets d’amour

• causes de souffrance

• supports de fantasmes



КОНЕЦ


